Модульна побудова змісту навчання передбачає інтеграцію різних видів і форм навчання, які підпорядковуються загальній темі навчального предмета.       Самостійна робота є основною формою опанування студентами навчального матеріалу у вільний від обов'язкових навчальних занять час. Студент має оволодіти методикою самостійної роботи під час лекційного заняття та відпрацювання лекції: сприймати, усвідомлювати зміст лекції; систематизувати і узагальнювати отримані  знання в конспектах; уміти творчо осмислювати матеріал лекції, виокремлюючи  головне, суттєве, у процесі самостійної роботи.

     Самостійну роботу, яка визначається навчальною програмою дисципліни, студент виконує за завданнями та під методичним керівництвом і контролем викладача без його прямої участі. Самостійна робота включає опрацювання теоретичних основ прослуханого лекційного матеріалу, підготовку до виступу на семінарських заняттях, систематизацію матеріалу курсу перед іспитом. Її формою є робота з конспектами, методичними розробками, підручниками, посібниками, монографічною науковою літературою з веденням записів або конспектуванням необхідного матеріалу, а також використання Інтернет-ресурсів.

     Для самостійного опрацювання з поглибленим вивченням літератури на задану тему та пошуком додаткової інформації передбачені такі питання : 
	№

з/п
	Назва теми
	Кількість

годин

	1
	Тема1. Фонетичні та фонологічні особливості латиноамериканського мовлення
	1

	2
	Тема 2. Процеси лексичної дивергенції в національних різновидах іспанської мови
	2

	3
	Тема 3. Граматичні особливості іспанської мови країн Латинської Америки
	1


         Мультімедійні джерела для виконання індивідуальної роботи:

1. www.elcastellano.org
2. www.hispanicus.com
3. www.cvc.cervantes.es
4. www.lanacion.com
5. www.eltiempo.com
6. www.infosel.com
7. www.copesa.cl
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